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/ تخطو محافظة فارس نحو تعزيز حضورها على خارطة السياحة الثقافية من خلال 
ي أثري مفتوح، بهدف إبراز 

از وتحويله إلى موقع متح�ف ي مدينة ش�ي
« �ف ي تطوير »تَل بوست�ج

ي المدينة، والتعريف بتاريخها العريق الممتد إلى آلاف 
أحــد أقـــدم الــشــواهــد الحضارية �ف

. ن السن�ي
ي محافظة فــارس، أن »تَل 

ي والسياحة والصناعات اليدوية �ف
اث الثقا�ف وأكــد مدير عام الـــرت

 إياه بأنه الهوية التاريخية للمدينة، 
ً
از، واصفا ي ش�ي

« يمثل أحد أهم المواقع الأثرية �ف ي بوست�ج
ي  لما كشفت عنه أعمال التنقيب من دلائل مهمة أعادت رسم صورة تاريــــخ الاستيطان الب�ش

از. ي ش�ي
�ف

ي الموقع، ومن بينها الأدوات 
ي عُ�ث عليها �ف وأوضح بهزاد مريدي، أن الاكتشافات الأثرية ال�ت

ن خمسة  از تعود إلى ما بــني ي شــري
ي �ف الحجرية المتنوعة، تش�ي إلى أن جــذور الاستقرار الب�ش

ي دراســة المراحل الأولى لنشأة 
« قيمة استثنائية �ف ي وستة آلاف عام، ما يمنح »تَل بوست�ج

المدينة وتطورها الحضاري.
ي تشكل   بمواقع أثرية بارزة، من بينها قصر أبو نصر، ال�ت

ً
از تزخر أيضا وأشار مريدي إلى أن ش�ي

 أن هذه المواقع تحتاج إلى مزيد من 
ً
صفحات مهمة من التاريــــخ الحضاري للمدينة، مؤكدا

ويــــج لتحويلها إلى مقاصد سياحية وثقافية جاذبة. التعريف وال�ت
وأضــــاف أن إنــشــاء مــواقــع متحفية أثــريــة مفتوحة يمثل خــطــوة أساسية لتعزيز قيمة هذه 
المواقع، من خلال مواصلة الدراسات والتنقيبات العلمية، وحماية المكتشفات، وتهيئة 

المساحات الأثرية لاستقبال الزوار ضمن إطار يحافظ على أصالتها التاريخية.
ي إيران أثبتت أهمية إنشاء منشآت حماية 

وأكد أن تجربة العديد من الدول والمواقع الأثرية �ف
ن صــون الآثــار وإتاحة  ومــســارات سياحية بعد انتهاء أعمال التنقيب، بما يحقق الــتــوازن بــني

ن للتعرف عن قرب إلى الإرث الحضاري. الفرصة أمام السياح والباحث�ي
ي مجال الدراسات الأثرية، إلا أنه 

« قطع مراحل مهمة �ف ي وأشار مريدي، إلى أن »تَل بوست�ج
 أن استكمال مشاريــــع الحماية وتحويله إلى 

ً
لم يتحول بعد إلى وجهة سياحية متكاملة، مؤكدا

از، ويعزز مكانتها كإحدى أبرز   من تاريــــخ ش�ي
ً
 مهما

ً
متحف أثري مفتوح سيكشف للعالم جانبا

ي إيران.
وجهات السياحة الثقافية �ف
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را�ث العالم�ي لى ال�ت را�ث العالم�ي�إ لى ال�ت �إ

ق إيران( بخطوات متسارعة نحو تعزيز مكانتها  ي محافظة خراسان الجنوبية )�ش
/ تم�ض

كإحدى الوجهات الواعدة للسياحة الثقافية، من خلال استكمال إجــراءات إدراج »مسجد 
اث العالميي لمنظمة اليونسكو، بالتوازي مع جهود تطوير عدد  جامع قاين« ضمن قائمة ال�ت
ي قاينات وزيركوه، بما يهدف إلى حماية الموروث  ي منطق�ت

اثية والسياحية �ف من المشاريــــع ال�ت
الحضاري وتحويل المقومات التاريخية للمنطقة إلى ركائز للتنمية السياحية المستدامة.

ي والسياحة والصناعات اليدوية، أن الوزارة تضع 
اث الثقا�ف وأكد المساعد السياحيي لوزير ال�ت

اث العالميي ضمن  تعزيز حضور المواقع التاريخية والمعالم الثقافية الإيرانية على قائمة الــرت
ميم والتطوير، ودعم المبادرات  ورة تسريــــع مشاريــــع الحماية وال�ت  على �ض

ً
أولوياتها، مشددا

ي تحويل المناطق التاريخية إلى مقاصد جاذبة للسياحة الثقافية.
ي تسهم �ف ال�ت

، أن ملف ترشيح »مسجد جامع قاين« ضمن ملف المساجد الإيرانية  ي وأوضــح عليي دارا�ب
 
ً
ي سيُدرج رسميا

 أن هذا الصرح التاري�خ
ً
المقدم إلى اليونسكو وصل إلى مراحله النهائية، مؤكدا

ي خطوة تعكس قيمته المعمارية والحضارية باعتباره أحد الشواهد البارزة 
ضمن الملف، �ف

ي إيران.
على تطور العمارة الدينية �ف

 ملف ترشيح قرية 
ً
وأشار إلى أن المتابعة لا تقتصر على »مسجد جامع قاين«، بل تشمل أيضا

ي لمدينة قاين، 
ن التاريخية، إلى جانب معالجة عدد من القضايا المرتبطة بالنسيج التاري�خ أف�ي

ئ الظروف المناسبة للحفاظ على الهوية العمرانية وتعزيز الاستفادة السياحية من  بما يه�ي
ن التاريخية ضمن أولويات برنامج ترشيح  ي هذا السياق، تم اعتماد قرية أف�ي

هذه المواقع. و�ف
ي إطار توجه يهدف إلى إبراز قيمة القرى 

، �ف اث العالميي القرى السياحية للإدراج على قائمة ال�ت
اثية الإيرانية، ودعم السياحة الريفية والثقافية، مع الحفاظ على الخصوصية التاريخية  ال�ت

والاجتماعية لهذه المناطق.
، إلى جــانــب تطوير المواقع  اث الــعــالــ�ي ويُــعــد إدراج »مسجد جــامــع قــايــن« عــى قائمة الــــرت
اثية المحيطة، فرصة لتعريف المجتمع الدوليي بجزء مهم من الحضارة  التاريخية والقرى ال�ت
ن عن  ــــزوار الــبــاحــثــني ، واســتــقــطــاب الـ الإيــرانــيــة، وفــتــح آفـــاق جــديــدة أمـــام الاســتــثــمــار الــســيــاحيي

التجارب الثقافية الأصيلة والمعالم التاريخية ذات القيمة العالمية.

ي قـــلـــب جــــبــــال مــحــافــظــة 
/ �ف

ق إيــــــــران، تقف  كــــرمــــان جـــنـــوب �ش
 على 

ً
 حيا

ً
قرية ميمند التاريخية شاهدا

قدرة الإنسان على التكيف مع بيئته 
وصــنــاعــة نـــمـــوذج فــريــد مـــن الــعــمــارة 
المستدامة. فهذه القرية المنحوتة 
ي الصخر ليست مجرد موقع أثري 

�ف
صــامــت، بــل مجتمع نابض بالحياة 
حــافــظ عــى تقاليده وأنــمــاط عيشه 
، ما جعلها واحدة  ن ع�ب آلاف السن�ي
مــن أبـــرز الــمــواقــع الإيــرانــيــة المدرجة 
اث الــعــالــ�ي لمنظمة  عــى قائمة الــــرت

اليونسكو.
ق مـــديـــنـــة  ــــال �ش ــمـ ــ ــقــــع مـــيـــمـــنـــد شـ تــ

شــهــربــابــك، وســـط تــضــاريــس جبلية 
صـــــخـــــريـــــة، حــــيــــث نــــحــــت ســـكـــانـــهـــا 
ــــل الـــجـــبـــال، وحــولــوا  مــســاكــنــهــم داخـ
الـــصـــخـــور الــطــبــيــعــيــة إلى فـــضـــاءات 
ــقــــرار. وقــــد أدرجــــت  ــتــ لــلــعــيــش والاســ
ي للقرية عام 

اليونسكو المشهد الثقا�ف
 ، اث العالميي 2015 ضمن قائمة ال�ت
 لقيمتها الاستثنائية كنموذج 

ً
تقديرا

ن  للتفاعل الــمــتــوازن والــمــســتــدام بــني
الإنسان والطبيعة.

ز ميمند بخصوصيتها كونها  وتــتــمــزي
قرية حية لا تــزال المنازل الصخرية. 
وتـــضـــم الـــقـــريـــة نــحــو 406 وحــــدات 
ي الــصــخــور وأكـــرث 

سكنية منحوتة �ف

مـــــن 2500 فــــضــــاء داخـــــــــ�ي تــشــمــل 
ــبـــات،  الـــغـــرف والـــمـــخـــازن والإســـطـ
وقد صُممت جميعها بانسجام كامل 
مـــع طــبــيــعــة الـــجـــبـــل، بــمــا يـــوفـــر عـــزلًا 
 يحافظ على برودة المساكن 

ً
طبيعيا

 ودفئها شتاءً.
ً
صيفا

ــيــــمــــنــــد عــى  ــة مــ ــ ــيـ ــ ــمـ ــ ولا تــــقــــتــــر أهـ
هــنــدســتــهــا الــمــعــمــاريــة الـــفـــريـــدة، بل 
ي استمرار نظام الحياة 

 �ف
ً
تكمن أيضا

التقليدي لسكانها، القائم على التنقل 
ن والمساكن  ن الـــمـــراعيي والــبــســاتــني بــــني
الصخرية، وهو نمط يعكس معرفة 
مــتــوارثــة بكيفية اســتــخــدام الـــمـــوارد 

الطبيعية بصورة مستدامة.

اث أن قيمة ميمند  اء الــــرت ويـــرى خــــبر
الـــعـــالـــمـــيـــة لا تـــرتـــبـــط فـــقـــط بـــعـــراقـــة 
 
ً
 نـــــادرا

ً
مــبــانــيــهــا، بـــل بــكــونــهــا نـــمـــوذجـــا

ن الـــــــذاكـــــــرة  اث حيي يــــجــــمــــع بـــــــــــني لـــــــــــــرت
الإنــــســــانــــيــــة والابــــــتــــــكــــــار الـــمـــعـــمـــاري 
والانسجام مع البيئة. فرغم اختلاف 
ــــول بـــــدايـــــات نــشــأتــهــا،  ن حــ الــــبــــاحــــثــــني
فــإنــهــا تُــعــد مـــن أقــــدم المستوطنات 
ي العالم، حيث 

الصخرية المستمرة �ف
حــافــظــت عـــى الــعــاقــة المتواصلة 

ن الإنسان والمكان ع�ب العصور. ب�ي
ن  ومع انعقاد الــدورة الثامنة والأربع�ي
ي 

اث العالميي لليونسكو �ف للجنة الــــرت
مــديــنــة بـــوســـان الـــكـــوريـــة الــجــنــوبــيــة، 

ــيـــمـــنـــد كــــــإحــــــدى أبــــــــــرز صــــور  ز مـ تــــــــــبر
، مــؤكــدة  ي

الــتــنــوع الــحــضــاري الإيـــــــــرا�ن
اث الـــعـــالـــ�ي لا يــقــتــر على  أن الــــــــرت
ى،  القصور والــمــدن التاريخية الك�ب
 القرى والمجتمعات 

ً
بل يشمل أيضا

ي استطاعت الحفاظ على هويتها  ال�ت
وثقافتها ونمط حياتها الأصيل.

والـــيـــوم، تمثل ميمند أكــــرث مــن قرية 
تــاريــخــيــة؛ إنــهــا قــصــة إنــســانــيــة فــريــدة 
ن الإنسان والطبيعة،  عن التعايش ب�ي
ونموذج عالميي يثبت أن الاستدامة 
 فحسب، بل 

ً
 حديثا

ً
ليست مفهوما

ي تجارب الشعوب ع�ب 
 �ف
ً
 متجذرا

ً
إرثا

. ن آلاف السن�ي

ال كرما�ن �ب ل�ب �ج �ي �ق حو�ت �ف را�ث ح�ي م�ن سكو.. �ت و�ن م�ة ال�ي
ئ

ا� د على �ق م�ن م�ي

/ تــتــجــه إيــــــران وبــيــاروســيــا 
نـــــحـــــو تـــــوســـــيـــــع آفـــــــــــــاق الـــــتـــــعـــــاون 
، عـــــبر تــعــزيــز  الـــســـيـــاحيي والـــــصـــــ�ي
حــــركــــة الــــــــــزوار وتـــطـــويـــر مـــجـــالات 
جديدة تشمل السياحة العلاجية، 
إلى جــانــب إطــــاق رحــــات جوية 
ــهــــران ومــيــنــســك،  ن طــ ة بــــــني مــــبــــا�ش
ن المؤسسات  اكــات بــني ودعــم الــرش
ــقــــطــــاع  ــيــــة والــ ــبــ الــــســــيــــاحــــيــــة والــــطــ
ي خطوة تهدف إلى فتح 

الخاص، �ف
ي 

مرحلة جديدة من التبادل الثقا�ف
والسياحيي وتعزيز حضور البلدين 

على خارطة السياحة الدولية.
ــــات عــقــب  ــــركـ ــــحـ ــتـ ــ ي هــــــــذه الـ

وتـــــــــــــــأ�ت
ــاهـــم لــلــتــعــاون  ــفـ ــــرة تـ ــــذكـ ــيـــع مـ تـــوقـ
ي تمثل  ن البلدين، الـــيت السياحيي بـــني

كــة   لــتــطــويــر مـــشـــاريـــــــع مــشــرت
ً
إطـــــــارا

ــيــــاحــــة الـــعـــامـــة  ي مـــــجـــــالات الــــســ
�ف

ــيـــاحـــة الـــعـــاجـــيـــة، وتــحــويــل  والـــسـ
الــــعــــاقــــات الـــثـــنـــائـــيـــة الـــقـــائـــمـــة إلى 
ي تنشيط 

بـــرامـــج عــمــلــيــة تــســهــم �ف
حـــركـــة الــســفــر، وتــوســيــع الــتــعــاون 
كات السياحة والمؤسسات  ن �ش ب�ي

ي البلدين.
الصحية والبحثية �ف

ي طــهــران 
وخـــــال اجــتــمــاع عــقــد �ف

بــمــشــاركــة ســفــري بــيــاروســيــا لــدى 
ي بــــيــــســــكــــوف،  إيـــــــــــــــــران ديـــــــمـــــــيـــــــرت
اث  ي وزارة الــــــــــرت

ن �ف ومـــــــســـــــؤولـــــــني
ي والــســيــاحــة والــصــنــاعــات 

ــثـــقـــا�ف الـ
كات  اليدوية، إلى جانب ممثليي �ش
السياحة ومنظميي الرحلات، أكد 
المشاركون أهمية إزالـــة العقبات 

ي تــحــد مـــن نــمــو حــركــة السفر،  الـــــيت
ي مــقــدمــتــهــا غـــيـــاب الـــرحـــات 

و�ف
ــــعـــــف  ة وضـ الـــــــجـــــــويـــــــة الـــــــــمـــــــــبـــــــــا�ش
الــتــعــريــف الــمــتــبــادل بــالــمــقــومــات 
الــســيــاحــيــة لــلــبــلــديــن. وأكـــــد مــديــر 
ــتـــســـويـــق وتـــطـــويـــر  عــــــام مـــكـــتـــب الـ
اث  ي وزارة ال�ت

السياحة الخارجية �ف
ي والــســيــاحــة والــصــنــاعــات 

ــثـــقـــا�ف الـ
الـــيـــدويـــة الإيــــرانــــيــــة، أن الــســيــاحــة 
تمثل إحــدى أدوات الدبلوماسية 
الــدولــيــة ووســيــلــة لتعزيز التقارب 
ورة   على �ض

ً
ن الشعوب، مشددا ب�ي

 
ً
 محوريا

ً
منح القطاع الخاص دورا

ن  ي تطوير العلاقات السياحية ب�ي
�ف

إيران وبيلاروسيا.
، أن  ــلــــم شــــــــجــــــــاعيي وأوضــــــــــــــح مــــســ
بـــــــيـــــــاروســـــــيـــــــا تــــــعــــــد مـــــــــن الــــــــــــدول 
ــة  ــيــ ــيــــجــ اتــ ي اســــرت

ــتــــهــــدفــــة �ف الــــمــــســ
 إلى 

ً
ا ــيـــاحـــة الإيـــــرانـــــيـــــة، مـــــشـــــري الـــسـ

ات الـــدخـــول أمـــام  أن إلـــغـــاء تــــأشــــري
ن منذ  ن الـــبـــيـــاروســـيـــني الـــمـــواطـــنـــني
عـــام 2023، شــكــل خــطــوة مهمة 
لتسهيل الرحلات وتعزيز التبادل 

. ن ن الجانب�ي السياحيي ب�ي
كة  ودعا إلى تشكيل لجنة فنية مش�ت
ن الـــبـــلـــديـــن، وتــعــزيــز  ــــني لــلــســيــاحــة بــ
ي 

كـــات والــســفــارات �ف مــشــاركــة الـــرش

المعارض والفعاليات السياحية، 
ــيـــة   أن الـــمـــلـــتـــقـــيـــات الـــدولـ

ً
مـــــؤكـــــدا

لمنظميي الرحلات يمكن أن تشكل 
مــنــصــة مــهــمــة لــلــتــعــريــف بــالــفــرص 
اكـــات  السياحية المتاحة وبــنــاء �ش

جديدة.

اكــــــــــــــــــــــــــــــــة جـــــــــــديـــــــــــدة  نـــــــــــحـــــــــــو �ش
ي السياحة العلاجية

�ف
مــــــن جـــــانـــــبـــــه، أكـــــــــد رئـــــيـــــس لــجــنــة 
ي غرفة التجارة الإيرانية، 

السياحة �ف
ن إيــران  أن العلاقات السياحية بــني
ــانــــات  ــكــ وبـــــيـــــاروســـــيـــــا تـــمـــتـــلـــك إمــ
 ، ي

واسعة لم تستثمر بالشكل الكا�ف
 أن تــطــويــر هــــذا الــقــطــاع 

ً
مـــوضـــحـــا

يــمــكــن أن يـــتـــجـــاوز حـــــدود السفر 
 لــتــعــزيــز 

ً
ــيــــه لــيــصــبــح مـــحـــركـــا فــ والــــرت

العلاقات التجارية والاستثمارية 
ن البلدين. ب�ي

وأشـــــــار ســيــد مــصــطــىف مـــوســـوي، 
إلى أهمية تعزيز التعريف المتبادل 
 إلى 

ً
بالمقومات السياحية، لافــتــا

أن محدودية المعرفة بالوجهات 
ي كـــا الــبــلــديــن تمثل 

الــســيــاحــيــة �ف
ــام بـــنـــاء ســـــوق سياحية  ــ  أمــ

ً
تـــحـــديـــا

 إلى تــكــثــيــف 
ً
مــــســــتــــدامــــة، داعــــــيــــــا

الــــحــــمــــات الإعـــــامـــــيـــــة وتــنــظــيــم 

كة. برامج تعريفية مش�ت
ــــل ثــــــــاث  ــيــ ـــ ـــكـ ــ ـــــشـ ح تـ كــــــــمــــــــا اقـــــــــــــــــــــــرت
كــة تــركــز  مــجــمــوعــات عــمــل مــشــرت
على تطوير النقل الجوي، وتعزيز 
ن وكـــــــــــــالات الـــســـفـــر  الــــــتــــــعــــــاون بـــــــــــني
ــيـــة  ــيـــاحـ امـــــــــج الـــسـ ــيــــم الـــــــــبر ــمــ وتــــصــ
كـــــة، إضــــــافــــــة إلى تــنــمــيــة  الـــــمـــــشـــــرت
الـــســـيـــاحـــة الـــعـــاجـــيـــة مـــــن خـــال 
ن المؤسسات الطبية  الــتــعــاون بـــني

والجامعات.
ومـــن جانبه أكـــد ســفــري بيلاروسيا 
ي بيسكوف  لـــدى طــهــران ديــمــيــرت
ن طــــهــــران  إلى أن الـــــعـــــاقـــــات بـــــــــني
ي 

 �ف
ً
 جـــيـــدا

ً
ومــيــنــســك تشهد تــعــاونــا

مــجــالات الــصــنــاعــة والـــطـــب، وأن 
الـــســـيـــاحـــة يــمــكــن أن تــصــبــح أحـــد 
ــيـــة لـــلـــعـــاقـــات  ــيـــسـ ــــاور الـــرئـ ــــحـ ــمـ ــ الـ

الثنائية مستقبلًا.
ن  ودعــــــــا إلى تـــعـــزيـــز الــــتــــواصــــل بـــــني
كـــــــــــات  ــــر والـــــــــــرش ــ ــفـ ــ ــ ــــسـ ــ وكـــــــــــــــــــالات الـ
 
ً
ي الـــبـــلـــديـــن، مــــؤكــــدا

الـــســـيـــاحـــيـــة �ف
اســـتـــعـــداد بــيــاروســيــا لاستضافة 
ي 

مــمــثــ�ي الــقــطــاع الــســيــاحيي الإيـــــرا�ن
ي الــــــــمــــــــعــــــــارض والـــــفـــــعـــــالـــــيـــــات 

�ف
الــمــتــخــصــصــة، ولا ســيــمــا مــعــرض 
ــيــــقــــام خــــال  ــيــــاحــــة الـــــــــذي ســ الــــســ

فصل الربيع.


